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N° 5 de Mme van Riet et consorts

Considérants et demandes

Remplacer les considérants et les demandes par 
ce qui suit:

“A. vu les Principes directeurs des Nations Unies 
relatifs aux entreprises et aux droits de l’homme (2011) 
qui appellent les États à respecter, protéger et mettre 
en œuvre les droits humains et les libertés fondamen-
tales, et les entreprises à faire preuve de diligence 
raisonnable en vue de lutter contre les atteintes aux 
droits humains et contre la corruption;

B. vu les lignes directrices de l’OCDE sur le devoir 
de diligence pour des chaînes d’approvisionnement 
responsables en minerais provenant de zones de conflit 
ou à haut risque (2016);

C. vu le règlement (UE) 2017/821 du Parlement eu-
ropéen et du Conseil du 17 mai 2017 fixant des obliga-
tions liées au devoir de diligence à l’égard de la chaîne 
d’approvisionnement pour les importateurs de l’Union 
qui importent de l’étain, du tantale et du tungstène, 
leurs minerais et de l’or provenant de zones de conflit 
ou à haut risque, entré en vigueur le 1er janvier 2021;

D. considérant que ce règlement (UE) 2017/821 
s’applique uniquement aux importateurs directs de 
matières premières, et non aux entreprises en aval 
(constructeurs, distributeurs, marques);

E. vu le rapport de la Commission européenne au 
Parlement et au Conseil du 24  septembre  2024 sur 
le réexamen du fonctionnement et de l’efficacité du 
règlement (UE) 2017/821 (règlement sur les minerais 
provenant de zones de conflit);

F. vu le Règlement (UE) 2023/1542 relatif aux batte-
ries et aux déchets de batteries;

G. vu le Règlement (UE) 2024/1252 du Parlement 
européen et du Conseil du 11 avril 2024 établissant un 

Nr. 5 van mevrouw van Riet c.s.

Consideransen en verzoeken

De consideransen en de verzoeken vervangen 
als volgt:

“A. gelet op de leidende beginselen van de 
Verenigde Naties inzake bedrijfsleven en mensenrech-
ten (2011), die staten oproepen de mensenrechten en 
fundamentele vrijheden te respecteren, te beschermen 
en te implementeren, en bedrijven oproepen de nodige 
zorgvuldigheid te betrachten bij het aanpakken van 
mensenrechtenschendingen en het bestrijden van 
corruptie;

B. gelet op de OESO-richtlijnen inzake de zorgvul-
digheidplicht met het oog op verantwoord beheer van 
de toeleveringsketens voor mineralen uit conflictgebie-
den of hoogrisicogebieden (2016);

C. gelet op de op 1 januari 2021 in werking getreden 
Verordening (EU) 2017/821 van het Europees Parlement 
en de Raad van 17 mei 2017 tot vaststelling van ver-
plichtingen inzake passende zorgvuldigheid in de 
toeleveringsketen voor Unie-importeurs van tin, tantaal 
en wolfraam, de overeenkomstige ertsen, en goud uit 
conflict- en hoogrisicogebieden;

D. overwegende dat voormelde Verordening (EU) 
2017/821 enkel van toepassing is op de rechtstreekse 
importeurs van grondstoffen en niet op de bedrijven 
downstream van de toeleveringsketen (constructeurs, 
verdelers, merken);

E. gelet op het verslag van de Europese Commissie 
aan het Parlement en de Raad van 24 september 2024 
over de evaluatie van de werking en de effectiviteit 
van Verordening (EU) 2017/821 (verordening inzake 
conflictmineralen);

F. gelet op Verordening (EU) 2023/1542 betreffende 
batterijen en batterijafval;

G. gelet op Verordening (EU) 2024/1252 van het 
Europees Parlement en de Raad van 11  april  2024 
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cadre visant à garantir un approvisionnement sûr et 
durable en matières premières critiques (Critical Raw 
Materials Act – CRM Act) adopté par la Commission 
européenne en  mars  2024, qui identifie 34  matières 
critiques pour l’Union européenne;

H. considérant la volonté de la Commission euro-
péenne et de la Belgique d’établir une cartographie 
des chaînes de valeur des minéraux critiques;

I. considérant que le 3 décembre 2025, la Commission 
européenne a adopté le Plan d’action RESourceEU, qui 
s’appuie sur la loi sur les matières premières critiques 
et vise à renforcer l’accès aux matières premières cri-
tiques, en fournissant des financements et des outils 
pour protéger l’industrie contre les chocs géopolitiques 
et les chocs de prix, en soutenant des projets en Europe 
et hors d’Europe, et en favorisant la coopération avec 
des pays partageant les mêmes valeurs;

J. vu la directive (UE) 2024/1760 du Parlement 
européen et du Conseil du 13 juin 2024 sur le devoir 
de vigilance des entreprises en matière de durabilité 
(Corporate Sustainability Due Dilligence Directive – 
CSDDD), affaiblie par la Directive (UE) 2026/470 du 
Parlement européen et du Conseil du 24 février 2026 
(Omnibus 1), entrée en vigueur le 18 mars 2026;

K. considérant les demandes des ONG (Global 
Witness, Amnesty International, International Peace 
Information Service (IPIS), etc.) appelant à une tra-
çabilité intégrale et obligatoire portant sur l’ensemble 
de la chaîne d’approvisionnement des minerais, afin 
d’enrayer le rôle des États et des entreprises dans le 
financement de conflits, le travail forcé, l’exploitation 
minière illégale et les atteintes aux droits humains;

L. considérant que la traçabilité constitue un outil 
technique pouvant contribuer à la mise en œuvre du de-
voir de diligence, ce dernier impliquant une démarche 
plus large d’identification, de prévention et d’atténua-
tion des risques dans les chaînes d’approvisionnement;

tot vaststelling van een kader voor een veilige en 
duurzame levering van kritieke grondstoffen (Critical 
Raw Materials Act – CRM Act), die in maart 2024 door 
de Europese Commissie is vastgesteld en waarin 34 
kritieke grondstoffen voor de Europese Unie worden 
geïdentificeerd;

H. gelet op de wens van de Europese Commissie en 
van België om de waardeketens van kritieke mineralen 
in kaart te brengen;

I. overwegende dat de Europese Commissie 
op  3  december  2025 het RESourceEU Action Plan 
heeft aangenomen, dat voortbouwt op de Criticals Raw 
Materials Act en de toegang tot kritieke grondstoffen 
moet versterken, door financiering en instrumenten te 
bieden om de industrie te beschermen tegen geopoli-
tieke schokken en prijsschokken, projecten binnen en 
buiten Europa te ondersteunen en samenwerking met 
gelijkgestemde landen te bevorderen;

J. gelet op de Europese Corporate Sustainability Due 
Dilligence Directive (Richtlijn (EU) 2024/1760 van het 
Europees Parlement en de Raad van 13 juni 2024 inzake 
passende zorgvuldigheid in het bedrijfsleven op het ge-
bied van duurzaamheid – CSDDD), dewelke afgezwakt 
werd door Richtlijn (EU) 2026/470 van het Europees 
Parlement en de Raad van 24 februari 2026 (Omnibus 
1), die op 18 maart 2026 in werking is getreden;

K. gelet op de oproepen van ngo’s (Global Witness, 
Amnesty International, International Peace Information 
Service (IPIS), enzovoort) waarbij wordt opgeroepen 
tot een integrale en verplichte traceerbaarheid van de 
volledige toeleveringsketen voor mineralen, teneinde de 
rol van staten en bedrijven bij de financiering van con-
flicten, dwangarbeid, illegale mijnbouw en schending 
van mensenrechten aan banden te leggen;

L. gelet op het feit dat traceerbaarheid een technisch 
instrument is dat kan bijdragen aan de implementatie 
van de zorgplicht, wat een bredere aanpak mogelijk 
maakt bij het identificeren, voorkomen en beperken 
van risico’s in toeleveringsketens;
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M. considérant les conflits en cours dans diverses 
régions du monde, exacerbés par une concurrence 
mondiale accrue et alimentés par l’exploitation illégale 
ou intraçable des ressources naturelles, en particulier:

1° en République démocratique du Congo, où des 
groupes armés exploitent illégalement des minerais 
(notamment le coltan, l’or et l’étain), finançant des 
violences de masse, le viol comme arme de guerre, 
des déplacements forcés et autres violations des droits 
humains, y compris le travail des enfants; et où certains 
États voisins s’approprient illégalement les ressources 
congolaises, principalement dans l’Est de la RDC;

2° en Ukraine, où le pillage et l’exploitation des res-
sources minières dans les territoires occupés (notam-
ment le charbon, le fer et les terres rares) participent 
à l’effort de guerre illégal de la Russie, en violation du 
droit international humanitaire;

3° au Moyen-Orient, où des groupes armés (tels 
que l’État islamique ou d’autres milices) ont exploité 
ou contrôlé des gisements de ressources (phosphates, 
soufre, hydrocarbures), finançant leurs activités via des 
circuits opaques et transnationaux;

4° dans les autres zones de conflit où de sérieuses 
questions surgissent concernant l ’exploitation des 
ressources naturelles disponibles et l’exploitation de 
la population locale;

N. considérant que les chaînes d’approvisionne-
ment en minerais sont souvent longues, fragmentées 
et opaques, rendant difficile l’identification de l’origine 
réelle des matières premières, et que ces difficultés 
impliquent de rechercher des solutions innovantes;

O. considérant que des exigences de traçabilité 
inadaptées peuvent entraîner un désengagement des 
entreprises, avec des effets négatifs sur les commu-
nautés locales et le travail artisanal, et encourager 
des contournements plutôt qu’une amélioration des 
pratiques;

M. gelet op de aanhoudende conflicten in verschil-
lende regio’s van de wereld, die worden versterkt door 
een verhoogde mondiale competitie en mede aange-
wakkerd door de illegale of niet te traceren ontginning 
van natuurlijke rijkdommen, in het bijzonder:

1° in de Democratische Republiek Congo, waar 
gewapende groeperingen illegaal mineralen ontginnen 
(met name coltan, goud en tin), en aldus financiering 
vergaren voor massaal geweld, verkrachting als oor-
logswapen, gedwongen ontheemding, alsook men-
senrechtenschendingen, waaronder kinderarbeid, en 
waar sommige buurlanden zichzelf illegaal Congolese 
grondstoffen toe-eigenen voornamelijk in het Oosten 
van de DRC;

2° in Oekraïne, waar de plundering en ontginning 
van delfstoffen in de bezette gebieden (meer bepaald 
steenkool, ijzer en zeldzame aardmetalen) bijdragen tot 
Ruslands illegale oorlogsinspanning, in strijd met het 
internationaal humanitair recht;

3° in het Midden-Oosten, waar gewapende groe-
peringen (zoals Islamitische Staat of andere milities) 
grondstofaders (fosfaten, zwavel, gas en olie) ontginnen 
of controleren om hun activiteiten te financieren via 
ondoorzichtige transnationale circuits;

4° in de andere conflictgebieden waar ernstige 
vragen rijzen bij de exploitatie van de daar aanwezige 
natuurlijke hulpbronnen en de uitbuiting van de lokale 
bevolking;

N. overwegende dat de toeleveringsketens voor mi-
neralen vaak lang, versnipperd en ondoorzichtig zijn, 
wat het moeilijk maakt de werkelijke herkomst van de 
grondstoffen te achterhalen, en dat deze moeilijkheden 
de noodzaak impliceren om naar innovatieve oplossin-
gen te zoeken;

O. overwegende dat ontoereikende traceerbaar-
heidseisen kunnen leiden tot het zich terugtrekken van 
ondernemingen, met negatieve gevolgen voor lokale 
gemeenschappen en ambachtelijk werk, en dat dit het 
omzeilen eerder wordt aangemoedigd dan het verbe-
teren van werkwijzen;
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P. considérant que la réduction des risques liés aux 
chaînes d’approvisionnement en minerais critiques 
passe par le recyclage, la réutilisation et une meilleure 
valorisation des matières, afin de réduire la dépendance 
aux approvisionnements et de limiter les impacts envi-
ronnementaux et sociaux de l’extraction;

Q. soulignant que garantir les chaînes d’appro-
visionnement est crucial pour garantir l ’autonomie 
stratégique ouverte de l’Union européenne – surtout 
compte tenu des efforts renouvelés d’autres acteurs 
mondiaux concurrents;

R. considérant que la transition énergétique et 
numérique actuelle, dans la mesure où elle repose 
notamment sur des minerais non traçables, risque de 
déplacer les formes de prédation et de violences plutôt 
que de les réduire;

S. considérant que la Belgique, acteur du commerce 
international et siège de nombreuses entreprises indus-
trielles ou jouant un rôle important dans la chaîne de 
valeur des minerais, assume une responsabilité éthique 
et juridique dans l’assainissement de ces chaînes 
d’approvisionnement;

T. vu l’étude du SPF Economie intitulée “Dépendances 
économiques de la Belgique – Analyse au niveau sec-
toriel et des produits”, publiée le 23 décembre 2025;

U. considérant que le gouvernement s’est engagé à 
renforcer la résilience nationale;

V. considérant que dans le cadre du plan interfédéral 
MAKE2025-2030, la décision d’élaborer d’ici fin 2026 
une stratégie nationale belge sur les matières premières 
a été adoptée;

W. considérant les initiatives du secteur économique 
visant à assurer une transparence des chaînes d’ap-
provisionnement, et plus particulièrement la traçabilité 
des minerais utilisés dans leurs chaînes de valeur;

P. overwegende dat het verminderen van risico’s in 
verband met kritieke toeleveringsketens van mineralen 
recycling, het hergebruik en een betere terugwinning 
van materialen vereist is om de afhankelijkheid van 
leveringen te verminderen en de milieu- en sociale 
gevolgen van de winning te beperken;

Q. vaststellend dat het verzekeren van ketens van 
grondstoffen van cruciaal belang is voor het verzekeren 
van de open strategische autonomie van de Europese 
Unie – zeker gezien de hernieuwde inspanningen van 
andere concurrerende mondiale spelers;

R. overwegende dat de huidige energie- en digitale 
transitie de vormen van plundering en geweld dreigt 
te verplaatsen in plaats van te verminderen, omdat 
die transitie met name afhangt van niet-traceerbare 
mineralen;

S. overwegende dat België, als speler in de inter-
nationale handel en als thuishaven van veel industriële 
bedrijven of als belangrijke schakel in de waardeketen 
van delfstoffen, een ethische en juridische verantwoor-
delijkheid heeft om dergelijke toeleveringsketens te 
saneren;

T. gelet op de studie van de FOD Economie met als 
titel “De economische afhankelijkheden van België – 
analyse op sector- en productniveau”, gepubliceerd 
op 23 december 2025;

U. overwegende dat de regering zich heeft toe ver-
bonden om de nationale veerkracht te versterken;

V. overwegende dat in het kader van het interfederale 
plan MAKE2025-2030 besloten werd om uiterlijk eind 
2026 een Belgische nationale strategie voor grondstof-
fen te ontwikkelen;

W. gelet op de eigen initiatieven van de economische 
sector die erop gericht zijn transparantie in toeleverings-
ketens te waarborgen, en in het bijzonder de traceer-
baarheid van mineralen die in de eigen waardeketen 
worden gebruikt;
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X. considérant que des mécanismes de traçabilité 
efficace des minerais ne peuvent être établis qu’avec 
la participation de tous les acteurs concernés – en-
treprises, autorités des États (d’extraction, de trans-
formation et de consommation finale), syndicats et 
société civile;

Demande au gouvernement fédéral:

1. d’exprimer son soutien explicite à déployer des 
efforts significatifs au niveau de la Belgique et de 
l’Union européenne, en collaboration avec les acteurs 
concernés, afin de garantir les chaînes logistiques des 
matières premières vers l’Union européenne;

2. d’introduire dans le droit belge, en respectant 
l’accord de gouvernement, une obligation de devoir 
de diligence couvrant l’ensemble de la chaîne d’ap-
provisionnement, et des exigences de traçabilité, par 
des critères objectifs et clairs, lorsque c’est nécessaire 
pour prévenir ou atténuer les risques;

3. de mettre en place un mécanisme transparent de 
gestion et de valorisation des minéraux saisis par les 
autorités compétentes, afin que les recettes de cette 
valorisation puissent contribuer de manière traçable à 
des mesures de restauration ou de soutien aux com-
munautés locales touchées dans les zones d’origine;

4. d’appliquer cette obligation à toutes les entre-
prises opérant en Belgique, couvrant l’ensemble des 
chaînes d’approvisionnement en minerais critiques, 
au-delà des seuls importateurs directs et avec une 
attention particulière pour:

4.1. la gestion des risques et l’amélioration progres-
sive tout au long de la chaîne;

4.2. le haut degré d’informalité et d’opacité dans la 
chaîne, y compris le risque de mélanger les productions 
industrielles et artisanales;

X. overwegende dat effectieve mechanismen voor de 
traceerbaarheid van mineralen alleen kunnen worden 
ingericht met de deelname van alle belanghebbenden 
(de betrokken bedrijven, de autoriteiten van de staten 
waar de mineralen worden gewonnen, verwerkt en uit-
eindelijk verbruikt, vakbonden en het maatschappelijk 
middenveld);

Verzoekt de federale regering:

1. uitdrukkelijk steun uit te spreken om aanzienlijke in-
spanningen op Belgisch en Europees niveau te leveren, 
samen met de betrokken actoren om logistieke ketens 
van grondstoffen naar de Europese Unie te verzekeren;

2. in het Belgisch recht, in overeenstemming met 
de regeringsovereenkomst, een verplichting inzake 
traceerbaarheid en zorgplicht op te nemen op basis 
van objectieve en duidelijke criteria, waar nodig om 
risico’s te voorkomen of te beperken;

3. een transparant mechanisme in te stellen voor 
het beheer en de valorisatie van door de bevoegde 
autoriteiten in beslag genomen mineralen, zodat de 
opbrengst van de valorisatie op traceerbare wijze kan 
bijdragen aan herstel- of ondersteuningsmaatregelen 
voor getroffen lokale gemeenschappen in de gebieden 
van herkomst;

4. deze verplichting van toepassing te verklaren voor 
alle bedrijven die in België actief zijn, met inbegrip van 
de gehele toeleveringsketen van kritieke mineralen, niet 
alleen directe importeurs, en met bijzondere aandacht 
voor:

4.1. risicobeheer en geleidelijke verbetering in de 
gehele keten;

4.2. de hoge mate van informaliteit en niet-transpa-
rantie in de keten, inclusief het risico van het vermengen 
van industriële en ambachtelijke producties;
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5. de veiller à la cohérence de cette obligation avec 
le cadre européen et à des conditions de concurrence 
équitables;

6. de prévoir un accompagnement spécifique (tech-
nique, financier, méthodologique) pour les PME, par 
des mécanismes de partage des coûts de la traçabilité;

7. d’appliquer les mécanismes de contrôle et de 
sanction prévus par les textes législatifs européens:

7.1. se concentrer non seulement sur les minéraux 
les plus connus (tels que le cobalt, le cuivre et la 3TG), 
mais aussi sur les matières premières moins réglemen-
tées qui échappent actuellement au contrôle et sont 
susceptibles de pratiques frauduleuses;

7.2. développer des contrôles spécifiques axés 
sur les “zones de tolérance” et les sites d’extraction 
informels;

7.3. doter les services compétents (douanes, SPF 
Économie, Cellule “Diamants” au sein de la Police 
fédérale, etc.) des moyens nécessaires;

8. d’étendre les obligations de traçabilité dans le 
cadre de la politique d’achats publics (Green Public 
Procurements) en conditionnant la passation des mar-
chés publics à l’origine éthique des minerais et aux 
critères clairs de respect des droits humains dans ce 
secteur;

9. d’intégrer des objectifs de transparence et de 
traçabilité dans la stratégie nationale belge sur les ma-
tières premières critiques (CRM) qui doit être publiée 
d’ici la fin de l’année 2026, et dans la coopération au 
développement dans le cadre d’une approche “pan-
gouvernementale”, en accordant une attention particu-
lière aux éventuels effets secondaires involontaires tels 
que les perturbations du marché, l’exploitation minière 
artisanale ou le contournement des chaînes régulières;

5. de consistentie van deze verplichting met het 
Europees kader en met eerlijke concurrentievoorwaar-
den te waarborgen;

6. een bijzondere ondersteuning aan te bieden 
voor kmo’s (technisch, financieel, methodologisch) 
om de traceerbaarheid mogelijk te maken via een 
kostenverdelingsmechanismen;

7. de controle- en sanctiemechanismen toe te pas-
sen die zijn vastgelegd in de Europese en Belgische 
wetgeving:

7.1. niet enkel te focussen op de meest bekende 
mineralen (zoals kobalt, koper en 3TG), maar ook op 
minder gereguleerde grondstoffen die momenteel aan 
toezicht ontsnappen en vatbaar zijn voor frauduleuze 
praktijken;

7.2. specifieke controles te ontwikkelen gericht op 
“gedooggebieden” en informele winningssites;

7.3. de bevoegde diensten (douane, FOD Economie, 
cel Diamant van de federale politie enzovoort) de nodige 
middelen te geven;

8. de traceerbaarheidsverplichtingen in het kader 
van het aankoopbeleid van de overheid (green public 
procurements) uit te breiden en daarbij de gunning 
van overheidsopdrachten afhankelijk te maken van 
de ethische herkomst van mineralen en van duidelijke 
criteria inzake de eerbiediging van de mensenrechten 
en de ethische herkomst van de mineralen;

9. doelstellingen inzake transparantie en traceerbaar-
heid te integreren in de Belgische nationale strategie 
voor kritieke grondstoffen (CRM), die uiterlijk eind 2026 
moet worden gepubliceerd, en deze op te nemen in de 
toekomstige nationale veiligheidsstrategie en ontwik-
kelingssamenwerking dit binnen de “whole-of-govern-
ment” benadering waarbij bijzondere aandacht besteed 
wordt aan mogelijke onbedoelde neveneffecten zoals 
marktverstoringen, uitbuiting van artisanale mijnbouw 
of het omzeilen van reguliere ketens;
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10. de promouvoir une initiative européenne pour 
élargir le règlement (UE) 2017/821 fixant des obliga-
tions liées au devoir de diligence à l’égard de la chaîne 
d’approvisionnement, en élargissant son champ d’ap-
plication au-delà des quatre minerais actuels (étain, 
tantale, tungstène et or) et en y intégrant l’obligation de 
diligence raisonnable à toutes les étapes de la chaîne 
d’approvisionnement, où la traçabilité est avant tout 
un instrument d’accompagnement, en assurant l’ali-
gnement des dispositifs de traçabilité et de diligence 
raisonnable avec les cadres législatifs locaux, et en 
soutenant des plateformes associant autorités locales 
et société civile;

11. au sein du Conseil de l’Union européenne:

11.1. d’accueillir favorablement toute proposition 
d’élargissement du champ du règlement (UE) 2017/821 
à d’autres minerais critiques, si les études préalables 
en démontrent l’utilité;

11.2. de plaider pour une mise en œuvre adaptée 
ou différenciée des obligations, selon les secteurs et 
l’origine géographique des minerais;

11.3. de s’assurer que toute simplification des obliga-
tions européennes ne se réalise pas au détriment des 
objectifs de transparence et de traçabilité des chaînes 
de valeur des minerais;

11.4. de plaider pour assurer une mise en œuvre 
uniforme par les États membres des régimes de 
contrôle et de sanctions prévus par les textes euro-
péens pertinents;

11.5. de soutenir une cartographie des chaînes 
de valeur des métaux critiques et de renforcer sa 
transparence;

11.6. de demander d’harmoniser la mise en œuvre 
de ce règlement par les États membres, en mettant 
l’accent sur le renforcement de la capacité des États 
membres et des entreprises à appliquer correctement 

10. een Europees initiatief te bevorderen met het 
oog op de uitbreiding van Verordening (EU) 2017/821 
tot vaststelling van verplichtingen inzake passende 
zorgvuldigheid in de toeleveringsketen, door het toe-
passingsgebied niet langer te beperken tot de vier thans 
vermelde mineralen (tin, tantaal, wolfraam en goud) en 
door er een passende-zorgvuldigheidsverplichting in op 
te nemen voor alle schakels van de toeleveringsketen, 
waarbij de traceerbaarheid vooral een ondersteunend 
instrument is, en door ervoor te zorgen dat traceerbaar-
heids- en due diligence-mechanismen aansluiten bij de 
lokale wetgeving, en door platforms te ondersteunen die 
lokale autoriteiten en het maatschappelijk middenveld 
samenbrengen;

11. binnen de Raad van de Europese Unie te pleiten 
voor:

11.1. elk voorstel te verwelkomen om de reikwijdte 
van Verordening (EU) 2017/821 uit te breiden tot andere 
kritieke mineralen, indien uit vooronderzoek blijkt dat 
dit nuttig kan zijn;

11.2. te pleiten voor een implementatie van ver-
plichtingen die aangepast zijn of gedifferentieerd naar 
een betrokken sector en geografische oorsprong van 
mineralen;

11.3. ervoor te zorgen dat een eventuele vereen-
voudiging van de Europese verplichtingen niet ten 
koste gaat van de doelstellingen van transparantie en 
traceerbaarheid van de waardeketen van delfstoffen;

11.4. te pleiten voor een uniforme toepassing door de 
lidstaten van de controle- en sanctieregelingen zoals 
voorzien in de relevante Europese beleidsteksten;

11.5. ondersteuning te bieden aan het in kaart bren-
gen van de waardeketens van kritieke grondstoffen en 
het verbeteren van de transparantie;

11.6 de uitvoering van deze verordening te laten 
harmoniseren, met nadruk op het versterken van de 
capaciteit van soortgelijke en bedrijven om duur-
zaamheidscriteria correct toe te passen, waardoor de 
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les critères de durabilité, afin que l’accélération ou 
l’autonomie stratégique ne conduisent pas à une dé-
réglementation ou à un affaiblissement des contrôles;

11.7. d’intégrer pleinement les questions de tra-
çabilité des ressources naturelles dans les accords 
commerciaux et d’investissement conclus par l’Union 
européenne, et, si possible, de les inclure dans les 
traités commerciaux et d’investissement existants par 
des renégociations, de rendre les clauses envisagées 
sur les droits humains et l’environnement effectivement 
applicables dans ces accords et de prévoir un éventuel 
régime de sanctions;

11.8. de défendre la réduction de la dépendance aux 
matières premières primaires en mettant l’accent sur la 
circularité, la réutilisation, la réparabilité et le recyclage 
des produits contenant des minéraux critiques, comme 
prévu par la loi sur les matières premières critiques;

12. de promouvoir, au niveau européen et internatio-
nal, le développement de standards techniques intero-
pérables pour la traçabilité et l’échange d’informations 
dans les chaînes d’approvisionnement en minerais (tels 
que des passeports numériques et autres solutions 
numériques), en veillant à ce que ces outils restent 
proportionnés aux risques et accessibles aux PME et 
aux acteurs de l’exploitation artisanale;

13. d’évaluer régulièrement au niveau belge la mise 
en œuvre des obligations européennes en matière de 
traçabilité (avec des indicateurs de qualité de données 
et de traçabilité) des minerais et de transparence de 
la chaîne de valeur, ainsi que l’efficacité des mesures 
de diligence et leur impact sur le terrain, et en publier 
les résultats;

14. de soutenir le renforcement des capacités des 
acteurs situés en amont des chaînes d’approvisionne-
ment afin d’assurer la qualité et la fiabilité des données 
enregistrées dès le début de la chaîne;

versnelling of open strategische autonomie niet leidt tot 
deregulering of verzwakte controles.

11.7. bij de EU te pleiten om alle aspecten van de 
traceerbaarheid van natuurlijke rijkdommen in toe-
komstige handels-en investeringsverdragen integraal 
in te bedden en zo mogelijk via heronderhandelingen 
in bestaande handels- en investeringsverdragen op te 
nemen en in die akkoorden de voorziene mensenrech-
ten- en milieuclausules daadwerkelijk afdwingbaar te 
maken en te voorzien in een mogelijk sanctieregime;

11.8. te pleiten om de afhankelijkheid van primaire 
grondstoffen te verminderen door in te zetten op cir-
culariteit, hergebruik, herstelbaarheid en recyclage 
van producten die kritieke mineralen bevatten zoals 
voorzien in de Critical Raw Materials Act;

12. op Europees en internationaal niveau interopera-
bele technische standaarden voor traceerbaarheid en 
informatie-uitwisseling in de toeleveringsketens van 
mineralen (zoals digitale paspoorten en andere digitale 
oplossingen) te ontwikkeling en te bevorderen, waarbij 
ervoor wordt gezorgd dat deze instrumenten in verhou-
ding blijven tot de risico’s en toegankelijk blijven voor 
Kmo’s en kleinschalige mijnwerkers;

13. op Belgisch niveau de implementatie van 
Europese verplichtingen met betrekking tot de traceer-
baarheid (met indicatoren voor datakwaliteit en traceer-
baarheid) van mineralen en de transparantie van de 
waardeketen op te volgen en te beoordelen, alsmede 
de effectiviteit van de due diligence-maatregelen en 
hun impact in de praktijk, en de resultaten hiervan te 
publiceren;

14. de capaciteitsopbouw te ondersteunen van ac-
toren stroomopwaarts in toeleveringsketens, teneinde 
de kwaliteit en betrouwbaarheid van gegevens die 
vanaf het begin van de keten worden vastgelegd te 
waarborgen;
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15. de soutenir les initiatives internationales multila-
térales visant à améliorer la transparence des marchés 
de matières premières, notamment dans le cadre du 
Partenariat mondial sur les minerais critiques du G7 et 
de l’Initiative pour la transparence dans les industries 
extractives (ITIE), ainsi que de soutenir, en coopéra-
tion avec les pays producteurs et les organisations 
régionales compétentes, les mécanismes régionaux 
existants de certification et de traçabilité et les initiatives 
onusiennes visant l’harmonisation et l’interopérabilité 
des systèmes de traçabilité;

16. de soutenir les initiatives en matière de transpa-
rence des acteurs du monde économique;

17. de soutenir les acteurs de terrain de la société 
civile dans les pays d’extraction, y compris les ONG, 
les lanceurs d’alerte et les journalistes d’investigation 
qui documentent les trafics de minerais dans les zones 
de conflit;

18. de soutenir les initiatives de la société civile qui 
œuvrent en faveur de la cartographie indépendante des 
chaînes minières, de la protection des communautés 
locales, de la lutte contre l’exploitation illégale et du 
respect des droits humains;

19. de veiller à ce que toute politique de traçabilité et 
de diligence raisonnable englobe l’exploitation minière 
artisanale;

20. de soutenir, dans le cadre de nos programmes 
de coopération, des actions visant l’amélioration des 
conditions de travail dans l’extraction artisanale, no-
tamment via la formation, l’équipement de sécurité et 
l’accès à des services de base (eau, santé, électricité);

21. de promouvoir activement une approche éthique 
et durable de la transition énergétique et numérique, en 
veillant à ce que l’extraction des minerais nécessaires 
à la fabrication des batteries, panneaux solaires ou 
équipements électroniques ne se fasse pas en violation 
des droits humains, des droits environnementaux ou en 
portant atteinte à la paix;

15. de multilaterale internationale initiatieven ter 
verbetering van de transparantie van de grondstof-
fenmarkten te ondersteunen, onder meer binnen het 
wereldwijde partnerschap inzake kritieke mineralen 
van de G7, alsook binnen het Extractive Industries 
Transparency Initiative (EITI), en, in samenwerking met 
producerende landen en relevante regionale organisa-
ties, bestaande regionale certificerings- en traceerbaar-
heidsmechanismen en VN-initiatieven te ondersteunen 
die gericht zijn op de harmonisatie en interoperabiliteit 
van traceerbaarheidssystemen;

16. initiatieven te ondersteunen die betrekking heb-
ben op transparantie tussen economische actoren;

17. steun te verlenen aan de maatschappelijke acto-
ren in het veld in mijnbouwlanden, inclusief de ngo’s, de 
klokkenluiders en de onderzoeksjournalisten die de mi-
neralensmokkel in de conflictgebieden documenteren;

18. steun te verlenen aan de initiatieven van het 
middenveld, meer bepaald in Afrika en Latijns-Amerika, 
ten bate van een onafhankelijke inventarisatie van de 
mijnbouwketens, de bescherming van de lokale ge-
meenschappen, de strijd tegen illegale exploitatie en 
de eerbiediging van de mensenrechten;

19. ervoor te zorgen dat elk beleid inzake traceer-
baarheid en due diligence ook kleinschalige mijnbouw 
omvat;

20. binnen het kader van samenwerkingsprogram-
ma’s acties te ondersteunen die gericht zijn op het 
verbeteren van de arbeidsomstandigheden in de klein-
schalige mijnbouw, waaronder opleiding, veiligheids-
uitrusting en toegang tot basisvoorzieningen (water, 
gezondheidszorg, elektriciteit);

21. een ethische, duurzame benadering van de 
energie- en digitale transitie actief te promoten en 
erover te waken dat de winning van mineralen voor de 
productie van batterijen, zonnepanelen of elektroni-
sche apparatuur geen schending van mensenrechten 
of milieurechten inhoudt en de vrede niet ondermijnt;
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22. de renforcer, dans le cadre budgétaire actuel, 
la coopération entre les douanes, l’inspection éco-
nomique et les autorités environnementales en vue 
d’améliorer le contrôle des importations de minerais et 
de produits contenant des minerais critiques;

23. de renforcer les contrôles ciblés sur les chaînes 
d’approvisionnement transitant par des plaques tour-
nantes identifiées comme présentant des risques élevés 
de contournement ou de blanchiment;

24. de renforcer, en coordination avec les partenaires 
européens et les pays producteurs, la coopération ré-
gionale et transfrontalière visant à vérifier l’origine des 
minerais et à lutter contre les pratiques de blanchiment 
d’origine;

25. de veiller à la cohérence des politiques belges, 
en excluant l’usage de minerais non traçables ou as-
sociés à des violations des droits humains;

26. de soutenir le développement et la mise en 
œuvre de technologies innovantes de traçabilité, telles 
qu’un passeport minéral numérique (par exemple via 
blockchain), afin de rendre l’ensemble de la chaîne 
d’approvisionnement transparente et responsable;

27. de veiller à ce que les solutions technologiques 
de traçabilité soient proportionnées, accessibles et 
inclusives, afin que les petits producteurs et les pays 
en développement ne soient pas exclus par des coûts 
élevés ou des exigences complexes;

28. de veiller à ce que les systèmes de traçabilité 
soient évalués de manière critique pour leur fiabilité et 
leur efficacité, en mettant particulièrement l’accent sur 
les risques de corruption, de blanchiment d’argent et de 
déficience en matière de qualité des données, ainsi que 
de garantir que de tels systèmes n’imposent pas une 
charge administrative disproportionnée aux mineurs à 
petite échelle et artisanaux;

29. d’intégrer la dimension du genre et la protection 
des mineurs d’âge dans toutes les initiatives qu’il sou-
tient ou met en œuvre en matière de renforcement de 

22. binnen het huidige budgettaire kader de samen-
werking tussen de douane, de economische inspectie 
en de milieuautoriteiten te versterken met het oog op 
een betere controle op de invoer van mineralen en 
producten die kritieke mineralen bevatten;

23. de gerichte controles op toeleveringsketens die 
via knooppunten lopen die een hoog risico op omzeiling 
of witwassen van geld opleveren, te versterken;

24. in samenspraak met Europese partners en produ-
cerende landen, de regionale en grensoverschrijdende 
samenwerking te versterken die gericht is op het verifi-
ëren van de oorsprong van mineralen en het bestrijden 
van praktijken van oorsprongsvervalsing;

25. te zorgen voor een coherent Belgisch beleid, 
waarbij gebruik van niet-traceerbare of met mensen-
rechtenschendingen in verband gebrachte mineralen 
wordt uitgesloten;

26. de ontwikkeling en implementatie van innovatieve 
traceerbaarheidstechnologieën te ondersteunen, zoals 
een digitaal mineralenpaspoort (bijvoorbeeld via block-
chain), om de gehele toeleveringsketen transparant en 
aantoonbaar te maken;

27. ervoor te zorgen dat oplossingen voor technolo-
gische traceerbaarheid proportioneel, toegankelijk en 
inclusief zijn, zodat kleine producenten en ontwikke-
lingslanden niet worden uitgesloten door hoge kosten 
of complexe eisen;

28. te waarborgen dat traceerbaarheidssystemen 
kritisch worden geëvalueerd op hun betrouwbaarheid 
en effectiviteit, met bijzondere aandacht voor risico’s op 
corruptie, witwaspraktijken en gebrekkige gegevens-
kwaliteit, alsook erop toe te zien dat dergelijke systemen 
geen disproportionele administratieve lasten opleggen 
aan kleinschalige en artisanale mijnwerkers;

29. de genderdimensie en de bescherming van 
minderjarigen te integreren in alle initiatieven die zij 
ondersteunt of uitvoert met betrekking tot de versterking 
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la traçabilité des minerais et du devoir de diligence au 
niveau belge et européen;

30. de veiller à ce que les mécanismes de traçabilité 
des minerais et de diligence raisonnable s’appuient 
sur une approche tenant compte de la localisation, 
en reconnaissant et en intégrant les cadres légaux, 
réglementaires et institutionnels existants dans les pays 
producteurs, en concertation avec les autorités locales 
compétentes, la société civile locale, les organisations 
communautaires et les représentants des producteurs 
artisanaux.”

van de traceerbaarheid van mineralen en de zorgvul-
digheidsplicht op Belgisch en Europees niveau;

30. ervoor te zorgen dat de traceerbaarheid van 
mineralen en de due diligence-mechanismen geba-
seerd zijn op een locatiegebonden aanpak, waarbij de 
bestaande wettelijke, regelgevende en institutionele 
kaders in de producerende landen worden erkend 
en geïntegreerd, in overleg met de relevante lokale 
autoriteiten, het lokale maatschappelijk middenveld, 
gemeenschapsorganisaties en vertegenwoordigers 
van artisanale mijnwerkers.”
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